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(AARICBT 2 TEEESGE 2E O & LE)

AR DB

Ao B9, [EE%ZE] (EIL) (English as an International Language) O#EIZET 2R %2 87 5792
T5 L LB, ARDFEFBHE~OIGHIZOWT, ZOEENRBE LRI Llhb, THEHEEE & IXEE
A 2= —varOEOOEEB LT, T TIHIREBEHATOMEL LTI BT, XL RREE S O R
BT EFEE VWO ERER LTV D,

A LR IR AN ORI TN D, U TICENENONEEENT 5,

BLIE (E1E) F, AT —~OlBlThHD, /r—R"UE—varofiihof, ARICENTHREEEOH%
HEREHDOIFEIERNHICBWTEEII 2=/ —2a VOTEDOEFE~OD=—ZANEHED 2Ob HBIE,
BEOIERD AECMEBROBEE L VW) BEEREE OV L U~ G TE 2 L) REEBEHBTOH Y FIlz o\ THEE
5, ZOHT, SmithiZ & 2 H A ZREIL#H Z HFE R & LT, S 52 KachruWWE (World Englishes)ifi, %7240
Jenkins < Seidlhofer = X %5 ELF (English as a Lingua Franca)ifiZs & O ERSIEIER 2 W IO L2225 A& HI
i CIXEFEN - USSR B BRE, & L CHEHMME CIE A AN MES 2 RH X 5 L L HICEEMICHE
REIND L) REFEZAETHEL2EET L L0EELRLU VD, 2O LI RARCE S TEHERE #HED
BRI ZRBERRIC OV TIE, K BETRASATND,

WoE (BH2w®) 1%, [EEBERE) AEMROEROFGMEZIR R LTS, TEERGE) BHEOMIE1 97 04
RIEEED | TTIARDP ORI RERROERB DR, —H T, ENO DWW RERRINIHIGTT 237 X 1 L3 7
FEL7Z2W e, ERICRME LR ER L CTE e, AL TEHENGE BEWROEEEEZR ESEL5Z % HW
LTH5b0THY, TEHEERE) HEORBEGE ST Al [EEREGE) oK G L BT 5720 O ERN KR
EMELTVD, SHIZKHBICBI2MEOTENEZ R T L L HIZ, MADERZMA LN D [EHEEEE] HEFO
AR 2R A2 LT\ 5,

F3E (BH3 -4 - 5F) 1%, [EEEWEE HEOHGNORE~OFELZERTL2H0THSH, [EHEEHEE)

BOFERERTHDLEM - Bk - €7 VICEL, TEEERE HEORMEL BANIZH L L L bic, BHEE
EA~DISHIZOWTELEL TN D,

FTH 3EIL, HERFEOEMm TH D, LR MEBOREMER OB COMEBORE L VD TEEREGE] ZM 0
JREIZIR S L0 b, AAROFRBEICEIT 2 WGEHHE O LRNE 2 @RI o8 L, REEREO SUERMNE
NERROBUBMRESCA T4 X —0OMWEBTICH D Z L2 R LTS, ERIOBLED LI EL, HADKEGE
BRI EDOREEMNBENGHOLNDIAMRL LT, EBREFL TV a T U X LOHOMB R HREIZ OV TR LETWD,

WIZH A BT, ERRFEOBRIERTHY . HFEOMHET HH O E EE T S EBEREFEONIFICE ST, HA
WCHEATHEBHBEODH Y FITONWTHWT 5, K< AAOMEOBET UICHE UZ EEEREL W OHREANL, R
MOBFICHEHT D, 4 A OWHEOWEBHEICB T 2FEIL. RWER 26T 28 GIFESEPBICR T4
VHEFBOIFEEN L TCHBHE T BN THY . AROEHNZZHEIRIZE T2 [XFESHE & TR
~OEMHERTHOTH D, BATOA—F /L« AV ROMBOA—F NV « 7T r—Fl EFSHELENRTD
&L BITER AT 2R O & 5 J K OWFEHARIED . D7 LB SYOFIO F F TIEAARICES Lo 7 iA
DOUEDE, BARADOSHEB L ORMHICAET I ENTE S, ZOLS REAIEL, BHARICBIT S TEHEERE] #
BT, FIREZRIZHRT 2 L0 bR CORFIAEEZ H5X& 2 LEE25D, HAROFIEL E OFFMEIC
Bl L 7= Bk O BEMEIC OV TR LT D,

ILIZHE B EIT, HARDOEEHEICBIT AEBEFEOENTET VOMLEMRIZONT, BRFIZZETF RN 5B 1L T
W5, itk TEEEIEE] FRICBWTHRbA N TH - =WEiZ, Wb D Outer Circle OIEFE, T 742bbikd




B ERHIZBITS [RA haag=7 ) L#GE] 23R E L THRELTEIY, ERMTOAGEERS N TRVA
AD XS 723 Expanding Circle (28517 2B OFEHT T L O RREMEIZIITEM TH o 72, ZHUTK LEF T,
ElaIa=l—ra OO EHEICBT 5T VOMBICRA han =7 VEEEOENERICET 5855
HEICEAT2013%Y TRy, EfERT 5, £ LT, HAZLE Expanding Circle (2B W TIE, EEaIa=7—
va VBT ARBOERS, EREREOIHMEICET AMAEOMRGEIIESE, REHEEERLZBE L TMBOET
NERTEL TS RETHD LIBELTWD, 20X g n, BARULORBICHE T 5 L RIFFICERRMIC S
fREND XD RIEFEDET MACOWT, HR - S0 - 585 - #EER CoMmic o TETORmERL TN D,

AW (56 -7 -8-9-10%) Tk, UEoEwmesHEx2NL, EHFAFOBEEBRLPLLELT, H
PSHEE | REO BRN R ERIZOWTHREL, oL T35,

EFTHE6FETIL, HAMOKImE LT, HERFEOREFELZ SHEEBIZHEL, ZNENOREIZOWTHR L S,
EFR SRR OREREBHNINER DRV, ZOFTHH 2 T TEEEZE] BE LT > TIThN TE e REDITEE S
Hri. 1. EREEOBURICET 2B 0OEE 2. EEFRGEORNARE Licr —L 7 LA 8. FOKGE &I D Lkke
MEBRDRE ) B OFE - BEE 4. ERRERFEICB T 2NFEFLHT 7 2 —F (Content-based approach) 5. [EREHFE
DFEEILFRE~OZI, O 5T TVD,

BTEIX, EENL 98 9END L 99 OFITHTTHLIE, 9 AR, iz SLDT VARGEHEFMTO
FEFRSEFEDOEBRICOVWTHET S, HROAAD T VF « 7 L EORBHBFTEM T, NEFRETT VOREEEE N
WHRHENTEY, FHTRESNDI I 2= —2a ORI SL, HFEFRER. HOWIEIRFEFE L ARADA v
2577 arb LTHREINDONEH Th o7z, FEFHIT, REBME THOEIN D2 AT ML E L THAROREZEE
WCEBERFEOSEN - SULMZHEEEZRHR L TH O A EAMNE LT, SEIERIERFERBLEOGH & EH
LoxBEMEIER Lz, ZOHIEIZ, ~V—7 - FW - RAVT N N T TTVa T4V T TR
D6 MEIZDTZ o7, BEE OB ENRIEN DX, AEHIZ—EOMRREEZD T O L AW ST,

B8 TIX, EHENKWKRFOIBHE OIGEREL B U TR L EEREDOHRE TH HIPTEIL (Integrated
Practice in Teaching English as an International Language)lZ DWW CTHET D, AT 4T VT F7 v —#HEF - /2 —N
NVHE - NEFPLHT 7a—F L, SEIERAFTIMSZEBRRFEOERICHKA LN bRET28IETH D,
KRR FIBHUBE A BR 1 ARZE L2 ZoREHETIE, CALLEEICE W T, ELYAD=2—R%& 1 V¥ —X
v h BARICECTYADHMERET LEDHEELMER) OSESEREORFE =2 —AAT 4+ 7 THREL, &5
Mg D=2 —RHBIZDOWTY TNV Z A LA TEFRAFHM A H L, YHORNO= 2 —AOHWELHEME VWS, B
FEOEBEHEL—F—MTo CWNDA—t T 4 v 7 F A7 8L CEHEHEEL—F—kERICSNT 5, &
IBMEDR¥ETHD, ZD7 FATEHIZL X, MHORRDIFZEDAT 4 7 Ofaiiz [ U= =2 — AT L THfsxt
BIDZ LT, AT AT VT TU—DERIZOED TS, SHRMMERNER SN EBEFEEO RSB
TEHLOERMEZHEN LN LEBE I 2= —2a VICEET 720 0FITH 5,

B9 ET, KEICKBTDEEEERD A A =7 Th5D Larry E. SmithNITHFENT A TEELTWD [[EHEIEEE
BETu /7 AOFBRIZONT, BHITOT 4 — L RU—ZZHESNTERL TN D, EHARBFTOBARAKFELES
TR BRET L2070l T AOPLHRIEE TH DT A TOWERBRIZFECEH Lz, ZMETNTAITHBN
T, 2RI ZHEREFELHEOFEE L OBREDaAI a=r—va VERRT 50T, BGOAZ v 77
077 AEEENLOFR— FNbEEGLN L, BEEEO—YP—L LTHREL TN,

1 O0ETIH, THEEH SN TWVDKZEICE T 2EMI (English-Medium Instruction) 72 HIFEIC L D B3
IZHOWT, MEBEDLELZH YO RFERETOERICESE, TEENE] HEOERENLONT 5, F5 - K%
Bizflbd, EMIZ 7 ATk, SEIERENDOBFAENBARNFAL L HIZFESREN L, ZlNa T
2 N TTOEBIEE (Wb b Academic ELF) OEBEOFTHD L L HIZ, IV —T T4 ATy arpla@mUT,
A HOELFCEA SN DG (accommodation) RE KA # (negotiation of meaning) %% 4 —+t 7 1 v 7 IR
THBRTIMETHDI L2y, EEEEOZEVE L TREIRAEEEZMO TWHD ERETND,

FEONZ SN B AR LERSCTIE, RIFEDORFIZONWTERTND, 72& 2iE, FH2MWMTREL TV D [EREREE]
BEMIRDERVPEERNRANRICE EEDH &0, HAMo TEHEEE REORERE TIIFEED [HEKEE]
BN OEEOMEICET 2 RBMRHEITREE LTEIN TN EETH D,

ZOEIRBPREG LN D, WERITIRME LIRS H - 72 TEEEHEZE] IR W TRRIN R B & nHEI
LicZ &, # - Bk - €7 VEOREND THEHERGE) BEORBEOBEBE R LW L/NI LI &, Y5
B 2HEmPOEEAOIEANRED FH L TWep©, EREEORERER~OEGH %~ LENIR LDt E,
fli % DO RIZBOTAEIIHRIC AT HERNLEREAT L0 TH S,
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i@k, TARICBIT S TEERE] BEORBEEK] L\WH 7 =D FIZEENI980FN 6 —BH L THRY
A TE =98 % . John Benjamins, Multilingual Matters, Springer, Regents/Prentice Hall (31 Pearson),
Pergamon Press (#l Wiley) %12 X A EESZMTHMRICEB W THIT SN Ea P LI E L Db O TH D, Ik
EHZIEERII == a DO DEEOSHEMEZER TS [EEE%FE] (EIL, English as an International
Language) DHEEMILO A F =T & LT, BHEOHOL A OEKICHES L —#HOMI 4% T8, &fro [EEE
FEl BEOFEBRBRELEUDANR Lo TWD, THEEE HEOMHGIABEZRET 2L L blc, TEEEE &
BOEER e ikima e Uiz, S5 - e 7 TEREE e vwi b,

AFRIEE AN ORI N TN D, H1IHTIE, KXo 7—<2BlL., HFEO v —"YE—a Ol
IZBWT, HARDERM ZMESOBEE & EEE ~OXIE E W MEBOEFEEZRMT-T L2 2 EFEHEOH Y L L
T, WERD THKGE) HE LIRS [EHERE HFEOBRICOVTHRLETND,

B2ECIE. YoHOMEMmWELE LT, EEAHICED EHERE HENEORREZRET S, Smith X2
WA 22 EIL#R 2 o & LT, Kachru Z 9.0 & 45 WE (World Englishes) #f-=CR#E 5B O A2 E 0 A2 A
b, EILGaORKEFMHEL, 2oBlE»S TEERE] BERROERLIZ OV TEIHRLE TV D,

F3WTIX, HIRPHOLER~OBE LML LT, BARICK TS TEEERGE] BEOOOHEM « Bdzik - =7
NEBRET 2, £7. AROFEFEHARFEICBW T, UEHNEDOT R ED L 5 REHMEBLR TEnaBLEL,
B bORB L BbBfgE L OBRRAE TEERGE] BMORRNOEH T D, RIC, EROKEFEHE CIL, + OHEIRIE
WCHHEKOHBAEA SN AENR DD Z &2 RIC, [IRFE) ICRE SN D A RO FEEALAMEH & OB AN % 1
32 X5 7% TEHEERGE] BIEEONLEMHICONWTERL TVD, E5IC, ZhE COWEMIIIEREFEMA O 5%E
ETFNNERA A =7 VHBBIZORIZRO TE 20T L, BARAD KL 5 I20 o 5 Expanding CirclelZ &3 % 4
FEEAFICODMBOREET ANLETH S Z &% BERMIZH U T b,

WATCIE, TEREESRGE) BIE0EMNZ 5 Lictk, SE8Fh TEHERE REOERRELZIT-o- 0D, &
BRI DL DT, ZHERIEFERERE LD aAIa = —va v EERET DT UAIFEHBEEM., MU FH
PRBEREDILBACE CORGER KL B U THIE L, el [ERRIGE #0RETH S5 IPTEIL (Integrated
Practice in Teaching EIL), F£7-, & bREOIWMVMAE LT, [HFHEICII2EMBE | 1B 5 BAANFEA LHE
ANESFE L O 2@ LI ERERGEOFOE, EEAREANHE I LTV D,

EBEICEEZ, 77— B— g VOMIRICEBN T, ZRRMESZ AT 2 A2 BEELZRLE S BOEKT
DL AL DORBRICHBNT 2 2 &25, FHO TERKERE MEORBOBETH LS Z L 2k~ Tz fliA TV D,

FEHEAFBMZ LTV LIS F 2 CTRES NI HERFE I BE R DOER L KFOELF (English as a Lingua
Franca) & OB, FA4HTRRINRERKICBIT S TEEBEIGE] B0 RBRRIEE e SICRR TR
LB ASTWRWNA ZIIFARTEORRE LW L ZOELRIFEEAEHELRTHDENR D,

KamsliE, HFREEFSEET VO TEEREEE) HE L WO H LW ORAICER L 7z — 8O BE IR 22878 5800 6
20 R LANZBIT D EFOERMETE ITESFHME LSS, E£72. FHMOEEOARGR L ORFEIL, FHO LR
T HEBREEOHZVEDILDOTH D,

o XHic, UEELZERT, KX at (F330b®) OFmLe LTHAMMECH LD LB D,
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